
Business users in the European Union

If you need to dispose of electrical or electronic devices, please contact your nearest point of 
sale or supplier for additional information.

Disposal of waste outside the European Union

This symbol is only valid in the European Union. If you need to dispose of this product, please 
contact local authorities or the seller for information on the correct method of disposal.

E-mail: sklep@zenwire.eu
Manufacturer: Zenwire Sp. Z.o.o. Kołobrzeska 4, Poznań 60-418, 
Made in PRC.

The symbol shown on the products or accompanying documentation indicates that defective electrical 
or electronic devices should not be disposed of with household waste. Proper disposal, reuse, or 
recovery of components should be done by handing the device over to a specialized collection point, 
where it will be accepted free of charge. In some countries, the product can be returned to the local 
distributor when purchasing a new device. Proper disposal of the device helps conserve valuable 
resources and prevents negative impacts on health and the environment, which can be caused by 
improper waste management. Detailed information about the nearest collection point can be obtainedimproper waste management. Detailed information about the nearest collection point can be obtained
from local authorities. Improper waste disposal may result in penalties as outlined by local regulations

1. Display: display the current playback mode, track information, power status;
2. Previous song: Short press the previous song/previous station, long press to rewind; 
3. Play/Pause/Delete recording composite key: press the pause button once to stop playback, then press the pause 
button again to exit the pause and resume the playback state; When playing a recording, press and hold the play/pause 
key to delete the recording.
4. FM Radio: Press and hold to enter FM radio mode, automatically search for and save radio stations
5. 5. Mode/Repeated switching: short press to switch TF and USB playback, Bluetooth playback. In MP3 mode, long press 
the single loop, and long press all loop again;
6. Previous song: Short press the previous song/previous station, long press to rewind; 
7.0-9 digital key: used in MP3 mode, digital fast music selection, radio mode, digital fast frequency modulation;
8. 0 Compound key: Hold down the digit 0 to turn on/off the Bluetooth voice notification tone; 
9. Volume adjustment knob: according to the sign, dial down to increase the volume until the maximum, dial up to 
reduce the volume until the mute;
10. 10. Power switch: according to the instructions, push to ON to turn on the power, then the player enters the standby 
state, push to OFF to turn off the power;
11. Headphone interface: The product is suitable for headphones with plug diameter of 3.5MM /32 ohm impedance to 
insert and listen, and the external loudspeaker of the product becomes silent after insertion;
12. Charging interface: Use the TYPE-C charging cable to connect the charger to charge, and the input product power 
supply should be DC5.0V standard when charging;
13. Pull rod antenna: used in radio mode, rotate the direction to obtain the best radio signal; 
14. 14. USB interface: Insert U disk with music files for playing music/recording storage, can decode MP3/WAV and other 
formats;
15. TF card interface: Insert TF card that stores music files for playing music/storing recordings, can decode MP3/WAV 
and other formats

    Battery Care: Do not allow the device to become fully discharged or store it with a depleted battery, as this can 
significantly reduce battery lifespan. It is recommended to charge the device after each use.
2. Initial Use: For first-time use, please fully charge the battery after using it completely.
3.Charging Instructions: Use only a DC5V charger for charging. Using an incorrect charger may cause overheating, 
damage the battery, or pose safety risks.
4. Sunlight Exposure: Avoid exposing the radio to direct sunlight for extended periods, as excessive heat may reduce 
performance or cause internal components to fail.performance or cause internal components to fail.
5. Child Safety: Keep the radio out of reach of children to prevent accidental operation, injury, or damage to the device.
6. Pressure Damage: Do not place heavy objects on the radio or subject it to excessive pressure. This may lead to 
internal malfunction or permanent damage.
7. Environmental Conditions: Avoid using or storing the device in areas that are extremely dusty, humid, or damp. These 
conditions can interfere with proper operation and damage sensitive electronics.
8. Cable Handling: Always unplug the charging cable by holding the plug. Pulling on the cord may damage the wire or 
connector.connector.
9. Water and Liquid Exposure: Do not use the radio near water (e.g., sinks, bathtubs, or pools) or expose it to rain or 
moisture. Never submerge the device in water.
10. Animal Safety: Keep the radio and charging cable away from pets. Chewing or scratching may damage the device 
and expose electrical components, creating a safety hazard.
11. No Unauthorized Repairs: Do not disassemble, modify, or attempt to repair the radio. Doing so may void the 
warranty and cause further damage.
12. Long-Term Storage: If storing the radio for a long period, ensure the battery is partially charged (around 50%) and 12. Long-Term Storage: If storing the radio for a long period, ensure the battery is partially charged (around 50%) and 
store it in a cool, dry place.
13. Safe Use During Travel: When carrying the device in a bag, make sure it is turned off and stored securely to avoid 
accidental damage.
14. Hearing Safety: Use headphones or external speakers at a reasonable volume to avoid hearing loss or speaker 
damage.
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1.Wyszukiwanie kanałów: W trybie radia naciśnij przycisk pauzy na 3 sekundy, aby uruchomić automatyczne 
wyszukiwanie stacji. Urządzenie zapisze dostępne stacje i zacznie odtwarzać pierwszą znalezioną.
2.Zmiana kanału: W trybie radia użyj przycisku poprzedniego lub następnego utworu, aby przełączać się pomiędzy 
zapisanymi stacjami.
3.Wybór stacji: Po zakończonym automatycznym wyszukiwaniu stacje są zapisywane automatycznie. Jeśli często 
słuchasz np. stacji nr 9, nie musisz przeszukiwać całej listy — wystarczy, że naciśniesz i przytrzymasz przycisk z 
cyfrą [9], a po 2 sekundach radio przełączy się na stację nr 9. Tak samo działa to dla innych numerów stacji.cyfrą [9], a po 2 sekundach radio przełączy się na stację nr 9. Tak samo działa to dla innych numerów stacji.
4.Wybór częstotliwości: W trybie radia możesz bezpośrednio wpisać żądaną częstotliwość za pomocą klawiszy 
0–9. Na przykład, aby ustawić 89.9 MHz, naciśnij kolejno 8, 9, 9 — po 3 sekundach radio zacznie odtwarzać wybraną 
stację.

Parowanie Bluetooth: Po włączeniu urządzenia, automatycznie przechodzi ono w tryb Bluetooth, co oznacza 
gotowość do parowania. Włącz Bluetooth w telefonie i znajdź na liście urządzeń „YSF-005BT” lub odpowiadający model.
Po zakończeniu parowania, głośnik Bluetooth wyda komunikat głosowy potwierdzający pomyślne połączenie.
Połączenia głośnomówiące: Urządzenie obsługuje funkcję rozmów głośnomówiących przez Bluetooth. Po 
połączeniu z telefonem można odbierać połączenia podczas słuchania muzyki, a po zakończeniu rozmowy odtwarzanie 
muzyki zostanie wznowione.

Funkcja Bluetooth

 Specyfikacja obsługi funkcji

 Ostrzeżenia

Użytkownicy biznesowi w krajach Unii Europejskiej 

W razie konieczności pozbycia się urządzeń elektrycznych lub elektronicznych, prosimy
skontaktować się z najbliższym punktem sprzedaży lub z dostawcą, którzy udzielą dodatkowych 
informacji. 

Pozbywanie się odpadów, w krajach poza Unią 
Europejską 

Taki symbol jest ważny tylko w Unii Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia się niniejszego Taki symbol jest ważny tylko w Unii Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia się niniejszego 
produktu prosimy skontaktować się z lokalnymi władzami lub ze sprzedawcą celem uzyskania
informacji o prawidłowym sposobie postępowania. 

E-mail: sklep@zenwire.eu
Producent: Zenwire Sp. Z.o.o. Kołobrzeska 4, Poznań 60-418 
Produkcja w PRC.

Przedstawiony symbol umieszczony na produktach lub dołączonej do nich dokumentacji informuje, że 
niesprawnych urządzeń elektrycznych lub elektronicznych nie można wyrzucać razem z odpadami 
gospodarczymi. Prawidłowe postępowanie w razie konieczności utylizacji, powtórnego użycia lub 
odzysku podzespołów polega na przekazaniu urządzenia do wyspecjalizowanego punktu zbiórki, 
gdzie będzie przyjęte bezpłatnie. W niektórych krajach produkt można oddać lokalnemu 
dystrybutorowi podczas zakupu innego urządzenia. Prawidłowa utylizacja urządzenia umożliwia 
zachowanie cennych zasobów i uniknięcie negatywnego wpływu na zdrowie i środowisko, które może zachowanie cennych zasobów i uniknięcie negatywnego wpływu na zdrowie i środowisko, które może 
być zagrożone przez nieodpowiednie postępowanie z odpadami. Szczegółowe informacje o 
najbliższym punkcie zbiórki można uzyskać u władz lokalnych. Nieprawidłowa utylizacja odpadów 
zagrożona jest karami przewidzianymi w odpowiednich przepisach lokalnych. 

1. Display: display the current playback mode, track information, power status;
2. Previous song: Short press the previous song/previous station, long press to rewind; 
3. Play/Pause/Delete recording composite key: press the pause button once to stop playback, then press the pause 
button again to exit the pause and resume the playback state; When playing a recording, press and hold the play/pause 
key to delete the recording.
4. FM Radio: Press and hold to enter FM radio mode, automatically search for and save radio stations
5. 5. Mode/Repeated switching: short press to switch TF and USB playback, Bluetooth playback. In MP3 mode, long press 
the single loop, and long press all loop again;
6. Previous song: Short press the previous song/previous station, long press to rewind; 
7.0-9 digital key: used in MP3 mode, digital fast music selection, radio mode, digital fast frequency modulation;
8. 0 Compound key: Hold down the digit 0 to turn on/off the Bluetooth voice notification tone; 
9. Volume adjustment knob: according to the sign, dial down to increase the volume until the maximum, dial up to 
reduce the volume until the mute;
10. 10. Power switch: according to the instructions, push to ON to turn on the power, then the player enters the standby 
state, push to OFF to turn off the power;
11. Headphone interface: The product is suitable for headphones with plug diameter of 3.5MM /32 ohm impedance to 
insert and listen, and the external loudspeaker of the product becomes silent after insertion;
12. Charging interface: Use the TYPE-C charging cable to connect the charger to charge, and the input product power 
supply should be DC5.0V standard when charging;
13. Pull rod antenna: used in radio mode, rotate the direction to obtain the best radio signal; 
14. 14. USB interface: Insert U disk with music files for playing music/recording storage, can decode MP3/WAV and other 
formats;
15. TF card interface: Insert TF card that stores music files for playing music/storing recordings, can decode MP3/WAV 
and other formats

    Dbanie o baterię: Nie dopuszczaj do całkowitego rozładowania urządzenia ani nie przechowuj go z wyczerpaną baterią,
 ponieważ może to znacznie skrócić jej żywotność. Zaleca się ładowanie urządzenia po każdym użyciu.
2. Pierwsze użycie: Przy pierwszym użyciu należy całkowicie naładować baterię po jej pełnym rozładowaniu.
3. Instrukcje ładowania: Do ładowania używaj wyłącznie ładowarki DC5V. Użycie nieprawidłowej ładowarki może 
spowodować przegrzanie, uszkodzenie baterii lub stanowić zagrożenie dla bezpieczeństwa.
4. Ekspozycja na światło słoneczne: Unikaj wystawiania radia na bezpośrednie działanie promieni słonecznych przez 
dłuższy czas – nadmierne ciepło może pogorszyć działanie urządzenia lub uszkodzić jego komponenty wewnętrzne.dłuższy czas – nadmierne ciepło może pogorszyć działanie urządzenia lub uszkodzić jego komponenty wewnętrzne.
5. Bezpieczeństwo dzieci:Trzymaj radio poza zasięgiem dzieci, aby zapobiec przypadkowemu uruchomieniu, 
uszkodzeniu lub zranieniu.
6. Uszkodzenia pod naciskiem: Nie kładź ciężkich przedmiotów na urządzeniu ani nie poddawaj go nadmiernemu 
naciskowi – może to prowadzić do awarii wewnętrznych lub trwałego uszkodzenia.
7. Warunki środowiskowe: Unikaj używania i przechowywania urządzenia w miejscach o dużym zapyleniu, wilgotności 
lub zawilgoceniu. Takie warunki mogą zakłócać działanie radia i uszkodzić wrażliwą elektronikę.
8. Obsługa kabla: Zawsze odłączaj kabel zasilający, trzymając za wtyczkę, a nie za przewód. Ciągnięcie za kabel może 8. Obsługa kabla: Zawsze odłączaj kabel zasilający, trzymając za wtyczkę, a nie za przewód. Ciągnięcie za kabel może 
go uszkodzić.
9. Kontakt z wodą i cieczami: Nie używaj radia w pobliżu wody (np. zlewu, wanny, basenu) ani nie narażaj go na deszcz 
czy wilgoć. Nie zanurzaj urządzenia w wodzie.
10. Zwierzęta domowe:Trzymaj radio i kabel zasilający z dala od zwierząt domowych. Ich gryzienie lub drapanie może 
uszkodzić urządzenie i narazić na niebezpieczny kontakt z prądem.
11. Brak autoryzowanych napraw: Nie demontuj, nie modyfikuj ani nie próbuj samodzielnie naprawiać radia. Może to 
unieważnić gwarancję i spowodować dalsze uszkodzenia.unieważnić gwarancję i spowodować dalsze uszkodzenia.
12. Długoterminowe przechowywanie: Jeśli planujesz nie używać radia przez dłuższy czas, naładuj baterię do około 50% 
i przechowuj je w chłodnym, suchym miejscu.
13. Bezpieczny transport: Podczas przenoszenia urządzenia w torbie upewnij się, że jest wyłączone i odpowiednio 
zabezpieczone przed przypadkowym uszkodzeniem.
14. Bezpieczeństwo słuchu: Używaj słuchawek lub głośników zewnętrznych przy umiarkowanej głośności, aby zapobiec 
uszkodzeniu słuchu lub głośników.
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Instrukcja obsługi

Bezprzewodowe




